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SPACCALEGNA ORIZZONTALI, CON POTENZA
DA 4 A 7 TONS, MOTORE ELETTRICO,
POTENTI E COMPATTI, PER USO DOMESTICO

POWERFUL AND COMPACT, HORIZONTAL
LOG SPLITTERS WITH THRUST
FROM 4 TO 7 TONS AND ELECTRICAL MOTOR,
FOR DOMESTIC USE
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Woody 40

Woody 50

Turbo 7

FENDEUSES HORIZONTALES,
AVEC PUISSANCE DE 4 À 7 TONNES,
MOTEURS ELECTRIQUES.
PUISSANTES ET COMPACTES
POUR LE TRAVAIL DOMESTIQUE

HORIZONTALE HOLZSPALTER:
LEISUNGSSTARK UND KOMPAKT
FÜR DIE PRIVATE ANWENDUNG.
SCHUBKRAFT VON 4 BIS 7 TONNEN
UND ELEKTROMOTOR
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SPACCALEGNA ORIZZONTALI
SEMIPROFESSIONALI,
CON POTENZA DA 6 A 8 TONS.

SEMI-PROFESSIONAL,
HORIZONTAL LOG SPLITTERS
WITH THRUST FROM 6 TO 8 TONS.

SP 21 E

BOLIK

FENDEUSES HORIZONTALES
SEMI-PROFESSIONNELLES,
AVEC PUISSANCE DE 6 À 8 TONNES.

HALBPROFESSIONELLE
HORIZONTALE HOLZSPALTER,
MIT SCHUBKRAFT VON 6 BIS 8 TONNEN.
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SPACCALEGNA VERTICALI
COMPATTI SEMIPROFESSIONALI,
CON POTENZA DA 5 A 8 TONS.

COMPACT, SEMI-PROFESSIONAL,
VERTICAL LOG SPLITTERS,
WITH THRUST FROM 5 TO 8 TONS.
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SPV 5 TF

SPV 6 TM

SPV 8 TM
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FENDEUSES VERTICALES
COMPACTES SEMI-PROFESSIONNELLES,
AVEC PUISSANCE DE 5 À 8 TONNES.

KOMPAKTE HALBPROFESSIONELLE
VERTIKALE HOLZSPALTER,
MIT SCHUBKRAFT VON 5 BIS 8 TONNEN.
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NUOVA LINEA
DI SPACCALEGNA VERTICALI,
CON POTENZA DA 6 A 10 TONS,
DISPONIBILE CON MOTORI ELETTRICI,
A SCOPPIO, ATTACCO A CARDANO
E COMBINATI

NEW LINE
OF VERTICAL LOG SPLITTERS
WITH THRUST FROM 6 TO 10 TONS,
AVAILABLE WITH ELECTRIC MOTORS,
GASOLINE ENGINE,
TRACTOR COUPLUNG AND COMBINED

CELTIS 65

CELTIS 80

CELTIS 100

NOUVELLE LIGNE
DE FENDEUSES VERTICALES,
AVEC PUISSANCE DE 6 À 10 TONNES,
DISPONIBLES AVEC MOTEURS
ELECTRIQUES, À ESSENCE, ATTELAGE
AU TRACTEUR ET COMBINÉE

NEUE AUSWAHL AN VERTIKALEN
HOLZSPALTERN, MIT EINER SCHUBKRAFT
VON 6 BIS 10 TONNEN. ERHÄLTLICH
MIT ELEKTROMOTOREN,
BENZINMOTOREN, ANSCHLUSS AN
DEN SCHLEPPER UND KOMBINIERT.
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SPACCALEGNA VERTICALI
COMPATTI PROFESSIONALI,
CON POTENZA DA 7 A 9 TONS.

COMPACT, PROFESSIONAL,
VERTICAL LOG SPLITTERS,
WITH THRUST FROM 7 TO 9 TONS.

SPV 7 PLUS

SPV 9 PLUS

FENDEUSES VERTICALES
COMPACTES PROFESSIONNELLES
AVEC PUISSANCE DE 7 À 9 TONNES.

KOMPAKTE PROFESSIONELLE
VERTIKALE HOLZSPALTER
MIT SCHUBKRAFT VON 7 BIS 9 TONNEN.
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SPACCALEGNA ORIZZONTALI PROFESSIONALI,
CON POTENZA DA 12 TONS,
TRAINABILI, CON MOTORIZZAZIONE
ELETTRICA E A BENZINA

TRAILER-MOUNTED, HORIZONTAL
LOG SPLITTERS OF 12 TONS THRUST
FOR PROFESSIONAL USE.
WITH ELECTRIC MOTOR AND GASOLINE ENGINE.

PS 26 B&S

PS 42 T
CPS 45 B&S

FENDEUSES HORIZONTALES
PROFESSIONNELLES,
AVEC PUISSANCE DE 12 TONNES,
TRACTABLES, AVEC MOTEURS
ELECTRIQUES ET À ESSENCE.

SCHLEPPBARE HORIZONTALE
HOLZSPALTER MIT 12 TONNEN
SCHUBKRAFT FÜR DEN
PROFESSIONELLEN EINSATZ.
ERHÄLTLICH MIT ELEKTRO- UND
BENZINMOTOR
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SPACCALEGNA ORIZZONTALI PROFESSIONALI,
CON POTENZA DA 12 TONS,
PER ATTACCO AL TRATTORE

HORIZONTAL, PROFESSIONAL LOG SPLITTERS
OF 12 TONS THRUST,
FOR TRACTOR COUPLING

TS 26 GC

TS 26 IT

CTS 45 GC
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FENDEUSES HORIZONTALES
PROFESSIONNELLES,
AVEC PUISSANCE DE 12 TONNES,
POUR ATTELAGE AU TRACTEUR

HORIZONTALE HOLZSPALTER,
MIT 12 TONNEN SCHUBKRAFT,
FÜR DEN PROFESSIONELLEN EINSATZ
ZUM ANKUPPELN AN DEN SCHLEPPER
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SPACCALEGNA ORIZZONTALI PROFESSIONALI,
CON POTENZA DA 20 TONS, TRAINABILI,
CON MOTORIZZAZIONE ELETTRICA E A BENZINA.
DISPONIBILI, A RICHIESTA, CON CARICATORE IDRAULICO.

HORIZONTAL, PROFESSIONAL LOG SPLITTERS
OF 20 TONS THRUST, TRAILER-MOUNTED,
WITH ELECTRIC MOTOR OR GASOLINE ENGINE.
HYDRAULIC LOADER ON REQUEST.

FENDEUSES HORIZONTALES PROFESSIONNELLES,
AVEC 20 TONNES DE PUISSANCE, TRACTABLES,
AVEC MOTEURS ELECTRIQUES ET À ESSENCE.
DISPONIBLES, SOUS DEMANDE, AVEC
CHARGEUR HYDRAULIQUE.

SCHLEPPBARE HORIZONTALE HOLZSPALTER
MIT 20 TONNEN SCHUBKRAFT.
ELEKTRO- ODER BENZINMOTOR.
HYDRAULISCHE LADEVORRICHTUNG AUF ANFRAGE.

SPS 42

STS 42

SPACCALEGNA ORIZZONTALE
PROFESSIONALE, CON POTENZA DA
20 TONS, PER ATTACCO AL TRATTORE.
DISPONIBILE, A RICHIESTA,
CON CARICATORE IDRAULICO

HORIZONTAL, PROFESSIONAL LOG SPLITTER
OF 20 TONS THRUST,
FOR TRACTOR COUPLING.
HYDRAULIC LOADER ON REQUEST.

FENDEUSE HORIZONTALE PROFESSIONNELLE,
AVEC 20 TONNES DE PUISSANCE,
POUR ATTELAGE AU TRACTEUR.
DISPONIBLE, SOUS DEMANDE,
AVEC CHARGEUR HYDRAULIQUE.

HORIZONTALE HOLZSPALTER
MIT 20 TONNEN SCHUBKRAFT,
ZUM ANKUPPELN AN DEN SCHLEPPER.
HYDRAULISCHE LADEVORRICHTUNG
AUF ANFRAGE,
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SPACCALEGNA VERTICALI
PROFESSIONALI,
CON POTENZA DA 12 A 20 TONS.

PROFESSIONAL,
VERTICAL LOG SPLITTERS,
WITH THRUST FROM 12 TO 20 TONS.

VSC 42/12

VS 48/15

FENDEUSES VERTICALES
PROFESSIONNELLES,
AVEC PUISSANCE DE 12 À 20 TONNES.

VERTIKALE HOLZSPALTER
FÜR DEN PROFESSIONELLEN EINSATZ.
SCHUBKRAFT VON 12 BIS 20 TONNEN.

VS 47/15 VSA 42/20
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STS T45
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SPACCALEGNA SUPER-PROFESSIONALE,
CON POTENZA DA 20 TONS,
PER ATTACCO TRASVERSALE AL TRATTORE,
COMPLETO DI CARICATORE E LAMA IDRAULICI.

SUPER-PROFESSIONAL LOG SPLITTER
WITH 20 TONS THRUST,
FOR TRANSVERSAL TRACTOR COUPLING,
COMPLETE WITH HYDRAULIC LOADER AND WEDGE.

FENDEUSE SUPER-PROFESSIONNELLE,
AVEC 20 TONNES DE PUISSANCE,
POUR ATTELAGE TRANSVERSAL AU TRACTEUR,
CHARGEUR ET LAME HYDRAULIQUES.

SUPER-PROFESSIONELLE HOLZSPLATER
MIT 20 TONNEN SCHUBKRAFT
ZUM QUER-ANKUPPELN AN DEN SCHLEPPER.
KOMPLETT MIT HYDRAULISCHEN LADEVVORRICHTUNG
UND MESSER.

HS 50

SPACCALEGNA SUPER-PROFESSIONALE,
CON POTENZA DA 30 TONS,
MOTORIZZAZIONE ELETTRICA, A BENZINA
O DIESEL, COMPLETO DI CARICATORE E
GUIDE APPOGGIA TRONCO IDRAULICI.

SUPER-PROFESSIONAL LOG SPLITTER 
OF 30 TONS THRUST, WITH GASOLINE ENGINE,
DIESEL ENGINE AND ELECTRIC MOTOR.
COMPLETE WITH HYDRAULIC LOADER
AND TRUNK-SUPPORT GUIDES.

FENDEUSE SUPER-PROFESSIONNELLE,
AVEC 30 TONNES DE PUISSANCE,
MOTEURS À ESSENCE, DIESEL ET ELECTRIQUE.
COMPLETE DE CHARGEUR ET 
GUIDES APPUI TRONC HYDRAULIQUES.

SUPER-PROFESSIONELLE 30 TONNEN
SCHUBKRAFT HOLZSPALTER, MIT BENZIN-,
DIESEL- UND ELEKTROMOTOR.
KOMPLETT MIT HYDRAULISCHER
LADEVORRICHTUNG UND STAMMFÜRUNGEN.
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Modello Spinta Capacità di taglio Ingombro di spedizione Peso netto
Model Thrust Log capacity Shipping overall dimensions Net weight
Modèle Poussée Longueur utile Encombrement Poids net

de débitage de livraison
Modell Schubkraft Schnittlänge Lieferaußenmaße Nettogewicht

(tons) (cm) (cm max) (kg max)

WOODY 40 4 37 76,5 x 30 x 49 35
WOODY 50 4 52 91,5 x 30 x 49 39
TURBO 7 7 52 110 x 33 x 55 63

SP 21 E 5,5 52 100 x 61 x 48 74
SP 21 B&S 5,5 52 100 x 61 x 48 80
BOLlK 50 E 7 55 120 x 40 x 102 95
BOLlK 50 T 8 55 120 x 40 x 102 95
BOLlK 100 E 7 54 / 80 / 104 120 x 40 x 102 106
BOLlK 100 T 8 54 / 80 / 104 120 x 40 x 102 106

SPV 5 E TF 5 54 41 x 98 x 61 65
SPV 5 E TM 5 56 / 104 41 x 98 x 61 70
SPV 6 E TF 6 57 53 x 103 x 62 89
SPV 6 T TF 6 57 53 x 103 x 62 89
SPV 6 E TM 6 57 / 107 53 x 103 x 62 93
SPV 6 T TM 6 57 / 107 53 x 103 x 62 93
SPV 8 E TF 8 57 60 x 88 x 108 128
SPV 8 T TF 8 57 60 x 88 x 108 128
SPV 8 E TM 8 57 / 107 60 x 88 x 108 130
SPV 8 T TM 8 57 / 107 60 x 88 x 108 130

CELTIS 65 E TF 6,5 55 48 x 72 x 99 70 
CELTIS 65 E TM 6,5 55 / 78 / 102 48 x 72 x 99 79
CELTIS 80 E TF 8 58 52 x 73 x 103 100
CELTIS 80 T TF 8 58 52 x 73 x 103 100
CELTIS 80 B&S TF 8 58 52 x 97 x 103 103
CELTIS 80 GC TF 8 58 53 x 96 x 103 108
CELTIS 80 E TM 8 58 / 82 / 107 52 x 73 x 103 105
CELTIS 80 T TM 8 58 / 82 / 107 52 x 73 x 103 105
CELTIS 80 B&S TM 8 58 / 82 / 107 52 x 97 x 103 108
CELTIS 80 GC TM 8 58 / 82 / 107 53(77) x 96 x 103 113
CELTIS 100 E TF 10 58 60 x 90 x 106 138
CELTIS 100 T TF 10 58 60 x 90 x 106 138
CELTIS 100 B&S TF 10 58 60 x 112 x 106 141
CELTIS 100 GC TF 10 58 60(100) x 110 x 106 146
CELTIS 100 GC+T  TF 10 58 60(100) x 110 x 106 168
CELTIS 100 E TM 10  58 / 82 / 107 60 x 90 x 106 144
CELTIS 100 T TM 10  58 / 82 / 107 60 x 90 x 106 144
CELTIS 100 B&S TM 10  58 / 82 / 107 60 x 112 x 106 147
CELTIS 100 GC TM 10  58 / 82 / 107 60(100) x 110 x 106 152
CELTIS 100 GC+T  TM 10  58 / 82 / 107 60(100) x 110 x 106 174

SPV 7 PLUS E 7 59 / 110 55 x 75 x 103 120
SPV 7 PLUS T 7 59 / 110 55 x 75 x 103 120
SPV 7 PLUS B&S 7 59 / 110 55 x 90 x 103 117
SPV 7 PLUS GC 7 59 / 110 80 x 95 x 103 117
SPV 9 PLUS E 9 59 / 110 68 x 80 x 105 152
SPV 9 PLUS T 9 59 / 110 68 x 80 x 105 152
SPV 9 PLUS B&S 9 59 / 110 68 x 102 x 105 146
SPV 9 PLUS GC 9 59 / 110 80 x 110 x 105 149
SPV 9 PLUS GC+T 9 59 / 110 80 x 110 x 105 180

Caratteristiche tecniche  -  Technical data  -  Données techniques  -  Technische Angaben
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Modello Spinta Capacità di taglio Ingombro di spedizione Peso netto
Model Thrust Log capacity Shipping overall dimensions Net weight
Modèle Poussée Longueur utile Encombrement Poids net

de débitage de livraison
Modell Schubkraft Schnittlänge Lieferaußenmaße Nettogewicht

(tons) (cm) (cm max) (kg max)

PS 26 T 12 66 190 x 90 x 43 153
PS 26 B&S 12 66 195 x 90 x 53 150
PS 42 T 12 107 270 x 90 x 43 180
PS 42 B&S 12 107 275 x 90 x 53 175
CPS 45 T 12 41 / 61 / 117 287 x 106 x 87 225
CPS 45 B&S 12 41 / 61 / 117 287 x 106 x 87 240

SPS 42 T 20 107 297 x 118 x 104 427
SPS 42 T+C 42 20 107 297 x 118 x 104 452
SPS 42 B&S 20 107 297 x 118 x 104 387
SPS 42 B&S+C 42 20 107 297 x 118 x 104 449
HS 50 T 30 125 365 x 140 x 125 734
HS 50 B&S 30 125 365 x 140 x 125 796
HS 50 LD 30 125 365 x 140 x 125 796

TS 26 IT 12 66 186 x 73 x 81 118
TS 26 GC 12 66 186 x 73 x 81 136
TS 42 IT 12 107 266 x 80 x 85 149
TS 42 GC 12 107 266 x 80 x 85 155
CTS 45 IT 12 41 / 61 / 117 278 x 84 x 78 223
CTS 45 GC 12 41 / 61 / 117 278 x 84 x 78 244

STS 42 GC 20 107 300 x 86 x 87 330
STS 42 GC+C 42 20 107 300 x 86 x 87 355
STS T45 GC 20 118 225 x 115 x 134 470

VSC 42/12 IT 12 44 / 67 / 108 74 x 105 x 204 203
VSC 42/12 T 12 44 / 67 / 108 80 x 115 x 204 253
VSC 42/12 GC 12 44 / 67 / 108 80 x 115 x 204 248
VSC 42/12 GC+T 12 44 / 67 / 108 80 x 115 x 204 265
VS 47/15 IT 15 57 / 107 / 120 90 x 120 x 217 283
VS 47/15 IT+CARIC 15 57 / 107 / 120 90 x 126 x 217 366
VS 47/15 T 15 57 / 107 / 120 90 x 115 x 217 318
VS 47/15 T+CARIC 15 57 / 107 / 120 90 x 121 x 217 400
VS 47/15 GCV 15 57 / 107 / 120 90 x 120 x 217 320
VS 47/15 GCV+CARIC 15 57 / 107 / 120 90 x 126 x 217 403
VS 47/15 GCV+T 15 57 / 107 / 120 90 x 120 x 217 350
VS 47/15 GCV+T+CARIC 15 57 / 107 / 120 90 x 126 x 217 433
VS 48/15 IT 15 59 / 79 / 122 86 x 116 x 223 290
VS 48/15 T 15 59 / 79 / 122 86 x 116 x 223 325
VS 48/15 GC 15 59 / 79 / 122 86 x 116 x 223 327
VS 48/15 GC+T 15 59 / 79 / 122 86 x 116 x 223 357
VSA 42/20 GC 20 112 81 x 137 x 238 380

Legenda - Legend - Légende - Zeichenerklärung
E Motore elettrico monofase - Single-phase electric motor - Moteur électrique monophasé - EIektrischer Einphasenmotor
T Motore elettrico trifase - Three-phase electric motor - Moteur électrique triphasé - EIektrischer Dreiphasenmotor
B&S Motore a scoppio BRIGGS & STRATTON - BRIGGS & STRATTON graded fuel engine - Moteur à essence BRIGGS & 

STRATTON - BRIGGS & STRATTON Benzinmotor 
IT Attacco per impianto idraulico trattore - Attachment for tractor hydraulic system - Attelage pour unité hydraulique tracteur - 

Anseluß for Anbau an die Sehlepperhydraulik
GC Attacco a cardano - Attachment to cardan shaft - Attelage au cardan - Ansehluß für die Kardanwelle
LD Motore diesel LOMBARDINI - LOMBARDINI diesel engine - Moteur Diesel LOMBARDINI - Dieselmotor LOMBARDINI

Le immagini sono puramente indicative e non vincolanti - All pictures are merely approximate and therefore not binding
Les images sont purement indicatives et done pas contreignantes - Alle Bilder sind nur annährend und nicht binden

La BELL si riserva il diritto di variare i dati tecnici in ogni momento e senza preavviso - BELL reserves to change specifications without notice
BELL se reserve le droit de modifier ses modéles sans préavis - BELL behält sich das Recht vor, technische Änderungen ohne vorherige Benachrichtung anzubringen.
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DIN EN ISO 9001:2000

Zertifikat 15 100 31581

Bell is a certified company according to Quality System
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